
CLEANING RODS - DEWEY 20 CAL 25" CLEANING ROD - STAINLESS

Dewey cleaning rods are a favorite with competition shooters in all disciplines.
The coating on Dewey rods is tough and expertly applied. We include a jag and
brush adapter (where needed) with all Dewey rods. We have added the 20
caliber rods recently - they are also the perfect rod for your .22 rimfire rifles. The
.17 to .20 caliber rods are hardened, polished stainless steel and are not coated.
Coated Rods - All Dewey rods for .22 caliber and up CENTER FIRE rifles are
coated and male threaded. A jag and a brush adapter are included with each rod
(.22 caliber jag with the .22 to 6.5 rods, .30 caliber with the .277 and up rods , .35
caliber with the .35 and up rods and .50 caliber with the .50 caliber rods. 
Stainless Rods - Dewey's .17 and .22 rimfire/.20 caliber center fire rods are
female threaded uncoated stainless steel. The .17 caliber rods come with .17
caliber jag. The .22 rim fire/.20 caliber rods come with a .20 caliber jag that works
for both types of cartridges. ROD LENGTHS DO NOT INCLUDE HANDLE.

Attributes

Name: DEWEY 20 CAL 25" CLEANING ROD - STAINLESS
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749004447
Mfr. No.: 20S-25
Caliber: 20 Caliber (.204)
Length: 25
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 608060000550

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CLEANING RODS DEWEY 20
CAL 25" CLEANING ROD STAINLESS

Einführung
Danke, dass du dich für die Dewey Reinigungstäbe entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinstruktionen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Reinigungstab verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Reinigungstab nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe den Reinigungstab vor der Verwendung auf Schäden oder Abnutzung.
Halte Reinigungstäbe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Reinigungstab in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteln zu
vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du
Feuerwaffen reinigst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien und rückständen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlene Länge des Reinigungstabs für dein spezifisches Waffenkaliber.
Stelle sicher, dass der Reinigungstab richtig gewinde und sicher mit Zubehörteilen (Jags, Bürsten) verbunden
ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Waffe oder dem Reinigungstab zu
verhindern.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung gerichtet und stelle sicher, dass sie entladen ist, bevor du mit
der Reinigung beginnst.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten am Reinigungstab und Zubehörteilen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien (Reinigungstab, Bürsten, Jags, Reinigungsmittel).

Befestigung von Zubehör:

Wähle den geeigneten Jag oder die Bürste für deine Reinigungsbedürfnisse aus.
Schraube den Jag oder die Bürste sicher auf das Ende des Reinigungstabs.

Reinigungsprozess:

Trage das Reinigungsmittel gemäß den Anweisungen des Herstellers auf den Jag oder die Bürste auf.
Führe den Reinigungstab vorsichtig in den Lauf der Waffe ein. Übe keinen Druck aus.
Schiebe den Reinigungstab durch den Lauf und ziehe ihn zurück, um Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und achte darauf, sowohl die Kammer als auch den Lauf zu
reinigen.

Nach der Reinigung:

Entferne nach der Reinigung den Jag oder die Bürste vom Tab.
Reinige den Reinigungstab mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reinigungstab an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Reinigungsmaterialien, wie Patches und Bürsten, gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung
von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktsupport, siehe die Kontaktdaten, die auf der
Verpackung oder deinem Kaufbeleg angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Reinigungserfahrung mit deinem Dewey Reinigungstab gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for CLEANING RODS DEWEY
20 CAL 25" CLEANING ROD STAINLESS

Introduction
Thank you for choosing the Dewey Cleaning Rods. This guide provides essential safety instructions and usage
guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using the
cleaning rod.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning rod is used only for its intended purpose.
Always inspect the cleaning rod for any damage or wear before use.
Keep cleaning rods out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning agents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when
cleaning firearms.
Follow local regulations regarding the disposal of cleaning materials and residues.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended cleaning rod length for your specific firearm caliber.
Ensure that the cleaning rod is properly threaded and securely attached to any accessories (jags, brushes)
before use.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning rod.
Always point the firearm in a safe direction and ensure it is unloaded before cleaning.
Be cautious of sharp edges on the cleaning rod and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning materials (cleaning rod, brushes, jags, cleaning solution).

Attaching Accessories:

Select the appropriate jag or brush for your cleaning needs.
Thread the jag or brush onto the end of the cleaning rod securely.

Cleaning Process:

Apply the cleaning solution to the jag or brush as per the manufacturer’s instructions.
Insert the cleaning rod into the firearm’s barrel gently. Do not force it.
Push the cleaning rod through the barrel and pull it back out to remove fouling.
Repeat the process as needed, ensuring to clean both the chamber and barrel.

PostCleaning:

After cleaning, remove the jag or brush from the rod.
Clean the cleaning rod with a suitable solvent to remove any residue.
Store the cleaning rod in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials, such as patches and brushes, in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solutions in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.



Contact Information for Further Support
For further information regarding safety inquiries or product support, please refer to the contact details provided on
the packaging or your purchase receipt.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your Dewey Cleaning Rod. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
DE LIMPIEZA DEWEY 20 CAL 25" ACERO
INOXIDABLE

Introducción
Gracias por elegir las varillas de limpieza Dewey. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y
pautas de uso para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente
antes de usar la varilla de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la varilla de limpieza se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona la varilla de limpieza en busca de daños o desgaste antes de usarla.
Mantén las varillas de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza la varilla de limpieza en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier agente de limpieza.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al limpiar
armas de fuego.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales y residuos de limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la longitud de varilla de limpieza recomendada para el calibre específico de tu arma de fuego.
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté correctamente roscada y fijada de manera segura a cualquier
accesorio (jags, cepillos) antes de usarla.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al arma de fuego o a la varilla de limpieza.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura y asegúrate de que esté descargada antes de
limpiar.
Ten cuidado con los bordes afilados de la varilla de limpieza y los accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los materiales de limpieza necesarios (varilla de limpieza, cepillos, jags, solución de
limpieza).

Adjuntando Accesorios:

Selecciona el jag o cepillo adecuado para tus necesidades de limpieza.
Enrosca el jag o cepillo en el extremo de la varilla de limpieza de manera segura.

Proceso de Limpieza:

Aplica la solución de limpieza al jag o cepillo según las instrucciones del fabricante.
Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma de fuego con cuidado. No la fuerces.
Empuja la varilla de limpieza a través del cañón y retírala para eliminar los residuos.
Repite el proceso según sea necesario, asegurándote de limpiar tanto la recámara como el cañón.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira el jag o cepillo de la varilla.
Limpia la varilla de limpieza con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de limpieza, como parches y cepillos, de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches soluciones de limpieza en la basura doméstica regular. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre consultas de seguridad o soporte del producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el embalaje o en tu recibo de compra.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tu varilla de limpieza Dewey. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les TIGES DE NETTOYAGE
DEWEY 20 CAL 25" EN INOX

Introduction
Merci d'avoir choisi les tiges de nettoyage Dewey. Ce guide fournit des instructions essentielles de sécurité et
d'utilisation pour garantir votre utilisation sécurisée et efficace du produit. Veuillez lire ce document attentivement
avant d'utiliser la tige de nettoyage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la tige de nettoyage est utilisée uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours la tige de nettoyage pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation.
Gardez les tiges de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez la tige de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des agents de nettoyage.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des gants et des lunettes de
sécurité, lors du nettoyage des armes à feu.
Respectez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux et résidus de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la longueur de tige de nettoyage recommandée pour le calibre spécifique de votre arme à
feu.
Assurezvous que la tige de nettoyage est correctement filetée et solidement attachée à tout accessoire (jags,
brosses) avant utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme à feu ou la tige de
nettoyage.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre et assurezvous qu'elle est déchargée avant le
nettoyage.
Faites attention aux bords tranchants de la tige de nettoyage et des accessoires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les matériaux de nettoyage nécessaires (tige de nettoyage, brosses, jags, solution de
nettoyage).

Fixation des Accessoires :

Sélectionnez le jag ou la brosse approprié(e) pour vos besoins de nettoyage.
Vissez le jag ou la brosse à l'extrémité de la tige de nettoyage de manière sécurisée.

Processus de Nettoyage :

Appliquez la solution de nettoyage sur le jag ou la brosse conformément aux instructions du fabricant.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme à feu délicatement. Ne forcez pas.
Poussez la tige de nettoyage à travers le canon et tirezla en arrière pour enlever les résidus.
Répétez le processus si nécessaire, en veillant à nettoyer à la fois la chambre et le canon.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, retirez le jag ou la brosse de la tige.
Nettoyez la tige de nettoyage avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec, à l'abri des enfants.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériel de nettoyage, tel que des patchs et des brosses, conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les solutions de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires. Suivez les directives locales
pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour plus d'informations concernant les questions de sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux
coordonnées fournies sur l'emballage ou votre reçu d'achat.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec votre tige de nettoyage Dewey. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
DEWEY 20 CAL 25" ACCIAIO INOSSIDABILE

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia Dewey. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida
per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima di utilizzare l'asta di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'asta di pulizia venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Ispezionare sempre l'asta di pulizia per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Tenere le aste di pulizia fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Utilizzare l'asta di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare agenti di pulizia.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come guanti e occhiali di sicurezza,
durante la pulizia delle armi da fuoco.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali e dei residui di pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la lunghezza raccomandata dell'asta di pulizia per il calibro specifico della propria arma da
fuoco.
Assicurarsi che l'asta di pulizia sia correttamente filettata e fissata in modo sicuro a eventuali accessori (jags,
spazzole) prima dell'uso.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma da fuoco o all'asta di
pulizia.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura e assicurarsi che sia scarica prima della pulizia.
Prestare attenzione ai bordi taglienti dell'asta di pulizia e degli accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari (asta di pulizia, spazzole, jags, soluzione di pulizia).

Fissaggio degli Accessori:

Selezionare il jag o la spazzola appropriati per le proprie esigenze di pulizia.
Avvitare saldamente il jag o la spazzola all'estremità dell'asta di pulizia.

Processo di Pulizia:

Applicare la soluzione di pulizia sul jag o sulla spazzola secondo le istruzioni del produttore.
Inserire delicatamente l'asta di pulizia nel cannone dell'arma da fuoco. Non forzare.
Spingere l'asta di pulizia attraverso il cannone e tirarla indietro per rimuovere i residui.
Ripetere il processo se necessario, assicurandosi di pulire sia la camera che il cannone.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovere il jag o la spazzola dall'asta.
Pulire l'asta di pulizia con un solvente adeguato per rimuovere eventuali residui.
Conservare l'asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali materiali di pulizia, come pezze e spazzole, secondo le normative locali.
Non smaltire soluzioni di pulizia nei rifiuti domestici normali. Seguire le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti le domande di sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di consultare i
dettagli di contatto forniti sulla confezione o sulla ricevuta d'acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con la propria Asta di Pulizia Dewey. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Czyszczących
DEWEY 20 CAL 25" RURA STAL NIERDZEWNA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rur czyszczących Dewey. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz
wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed użyciem rury czyszczącej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rura czyszcząca jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj rurę czyszczącą pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj rury czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj rury czyszczącej w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania jakichkolwiek
środków czyszczących.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak rękawice i gogle ochronne, podczas
czyszczenia broni palnej.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów czyszczących i pozostałości.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanej długości rury czyszczącej dla swojego konkretnego kalibru broni.
Upewnij się, że rura czyszcząca jest prawidłowo przykręcona i bezpiecznie przymocowana do wszelkich
akcesoriów (jagi, szczotki) przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub rury
czyszczącej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku i upewnij się, że jest ona rozładowana przed czyszczeniem.
Zachowaj ostrożność wobec ostrych krawędzi na rurze czyszczącej i akcesoriach.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące (rura czyszcząca, szczotki, jagi, roztwór
czyszczący).

Mocowanie Akcesoriów:

Wybierz odpowiedni jag lub szczotkę do swoich potrzeb czyszczących.
Dokładnie przykręć jag lub szczotkę na końcu rury czyszczącej.

Proces Czyszczenia:

Nałóż roztwór czyszczący na jag lub szczotkę zgodnie z instrukcjami producenta.
Delikatnie wprowadź rurę czyszczącą do lufy broni. Nie wymuszaj jej.
Przepchnij rurę czyszczącą przez lufę i wyciągnij ją z powrotem, aby usunąć osady.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, upewniając się, że czyścisz zarówno komorę, jak i lufę.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu usuń jag lub szczotkę z rury.
Wyczyść rurę czyszczącą odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć jakiekolwiek pozostałości.
Przechowuj rurę czyszczącą w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały czyszczące, takie jak wkładki i szczotki, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj roztworów czyszczących do zwykłych odpadów domowych. Przestrzegaj lokalnych wytycznych
dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub paragonie zakupu.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z rurą czyszczącą Dewey. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet CLEANING RODS DEWEY 20 CAL 25"
PUHDISTUSVARSI STAINLESS

Johdanto
Kiitos, että valitsit Deweypuhdistusvarsit. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen puhdistusvarren
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistusvarsia käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina puhdistusvarsi mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä puhdistusvarsit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä puhdistusvarsia hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi puhdistusaineiden hengittämistä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, puhdistaessasi
aseita.
Noudata paikallisia sääntöjä puhdistusaineiden ja jätteiden hävittämisestä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua puhdistusvarren pituutta tietylle asekaliberille.
Varmista, että puhdistusvarsi on kunnolla kierretty ja tukevasti kiinnitetty kaikkiin lisävarusteisiin (jag, harjat)
ennen käyttöä.
Vältä liiallista voiman käyttöä puhdistuksen aikana estääksesi vaurioita aseelle tai puhdistusvarrelle.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ja varmista, että se on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa puhdistusvarressa ja lisävarusteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusaineet (puhdistusvarsi, harjat, jag, puhdistusliuos).

Lisävarusteiden kiinnittäminen:

Valitse puhdistustarpeitasi varten sopiva jag tai harja.
Kierre jag tai harja puhdistusvarren päähän tukevasti.

Puhdistusprosessi:

Levitä puhdistusliuos jagille tai harjalle valmistajan ohjeiden mukaan.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti aseen piippuun. Älä pakota sitä.
Työnnä puhdistusvarsi piipun läpi ja vedä se takaisin ulos poistaaksesi likaa.
Toista prosessi tarvittaessa varmistaaksesi, että sekä kammiota että piippua on puhdistettu.

Puhdistuksen jälkeen:

Puhdistuksen jälkeen poista jag tai harja varresta.
Puhdista puhdistusvarsi sopivalla liuottimella jäännösten poistamiseksi.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusaineet, kuten liinat ja harjat, paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusliuosjätteitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jätteiden hävittämiseksi.



Lisätiedot ja tuki
Lisätietoja turvallisuuskysymyksistä tai tuotetuesta varten, viittaa pakkauksessa tai ostokuittissa annettuihin
yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
Deweypuhdistusvarren kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CLEANING RODS
DEWEY 20 CAL 25" CLEANING ROD STAINLESS

Introduktion
Tack för att du valt Dewey rengöringsstänger. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa din säkra och effektiva användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder rengöringsstaven.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstaven endast används för sitt avsedda ändamål.
Inspektera alltid rengöringsstaven för eventuella skador eller slitage innan användning.
Håll rengöringsstänger utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd rengöringsstaven i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsmedel.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon vid rengöring av
skjutvapen.
Följ lokala föreskrifter angående bortskaffande av rengöringsmaterial och rester.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Överskrid inte den rekommenderade längden på rengöringsstaven för din specifika kaliber av skjutvapen.
Se till att rengöringsstaven är ordentligt gängad och säkert fäst vid eventuella tillbehör (jags, borstar) innan
användning.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på skjutvapnet eller
rengöringsstaven.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning och se till att det är oladdat innan rengöring.
Var försiktig med vassa kanter på rengöringsstaven och tillbehören.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial (rengöringsstav, borstar, jags, rengöringslösning).

Fästa tillbehör:

Välj rätt jag eller borste för dina rengöringsbehov.
Gänga fast jag eller borste i änden av rengöringsstaven på ett säkert sätt.

Rengöringsprocess:

Applicera rengöringslösningen på jag eller borste enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt försiktigt in rengöringsstaven i skjutvapnets pipa. Tvinga inte in den.
Tryck rengöringsstaven genom pipan och dra den tillbaka för att ta bort beläggningar.
Upprepa processen vid behov, se till att rengöra både kammaren och pipan.

Efter rengöring:

Efter rengöring, ta bort jag eller borste från staven.
Rengör rengöringsstaven med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort eventuella rester.
Förvara rengöringsstaven på en säker, torr plats borta från barn.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa eventuella rengöringsmaterial, såsom lappar och borstar, i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte rengöringslösningar i vanlig hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för bortskaffande av farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information angående säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som anges
på förpackningen eller ditt inköpskvitto.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med din Dewey rengöringsstav. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro ČISTÍCÍ TYČE DEWEY 20
CAL 25" ČISTÍCÍ TYČ NEREZOVÁ OCEL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí tyče Dewey. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k
použití, aby bylo zajištěno vaše bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím čisticí tyče si prosím tento
dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla čisticí tyč používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu.
Před použitím vždy zkontrolujte čisticí tyč na případné poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte čisticí tyče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte čisticí tyč v dobře větraných prostorách, abyste se vyhnuli vdechování čisticích prostředků.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při čištění
střelných zbraní.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace čisticích materiálů a zbytků.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučenou délku čisticí tyče pro váš konkrétní kalibr střelné zbraně.
Ujistěte se, že je čisticí tyč správně zašroubována a pevně připojena k jakýmkoli příslušenstvím (jags, kartáče)
před použitím.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo čisticí tyče.
Vždy mířte se střelnou zbraní bezpečným směrem a ujistěte se, že je vybitá před čištěním.
Buďte opatrní na ostré hrany čisticí tyče a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí materiály (čisticí tyč, kartáče, jags, čisticí roztok).

Připojení příslušenství:

Vyberte vhodný jag nebo kartáč podle svých potřeb při čištění.
Pevně zašroubujte jag nebo kartáč na konec čisticí tyče.

Proces čištění:

Aplikujte čisticí roztok na jag nebo kartáč podle pokynů výrobce.
Jemně vložte čisticí tyč do hlavně střelné zbraně. Nenuťte ji.
Projeďte čisticí tyčí hlavní a vytáhněte ji zpět, abyste odstranili znečištění.
Opakujte proces podle potřeby, přičemž nezapomeňte vyčistit jak komoru, tak hlaveň.

Po čištění:

Po čištění odstraňte jag nebo kartáč z tyče.
Vyčistěte čisticí tyč vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte čisticí tyč na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli čisticí materiály, jako jsou patche a kartáče, v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte čisticí roztoky do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace ohledně bezpečnostních dotazů nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
uvedené na obalu nebo na vašem nákupním dokladu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaší čisticí tyčí
Dewey. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


